
«§ 1. Der Staat, die Gemeinschaften und die Regionen können Zusammenarbeitsabkommen schließen, die sich
insbesondere auf die gemeinsame Schaffung und Verwaltung von gemeinsamen Dienststellen und Einrichtungen, auf
die gemeinsame Ausübung von eigenen Zuständigkeiten oder auf die gemeinsame Entwicklung von Initiativen
beziehen.

[...] Die Abkommen, die sich auf durch Dekret geregelte Angelegenheiten beziehen, sowie die Abkommen, die die
Gemeinschaft oder die Region belasten könnten oder Belgier persönlich binden könnten, sind erst nach durch Dekret
erteilter Zustimmung wirksam. [...]»

B.4. Die Verfassung und das Sondergesetz vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof erfordern, daß jede natürliche
oder juristische Person, die eine Nichtigkeitsklage erhebt, ein Interesse nachweist. Das erforderliche Interesse liegt nur
bei jenen Personen vor, deren Situation durch die angefochtene Rechtsnorm unmittelbar und ungünstig beeinflußt
werden könnte; demzufolge ist die Popularklage nicht zulässig.

B.5. Der Hof stellt fest, daß der Kläger R. Pankert dadurch, daß er behauptet, als Einwohner des deutschen
Sprachgebiets vor Gericht aufzutreten, sich auf ein Interesse beruft, das sich nicht von jenem Interesse unterscheidet,
welches ein jeder daran hat, daß die Gesetzmäßigkeit in allen Angelegenheiten beachtet wird. Die Annahme eines
solchen Klageinteresses vor dem Hof käme der Annahme der Popularklage gleich, was der Verfassungsgeber nicht
gewollt hat. Der Kläger R. Pankert weist also in dieser Eigenschaft nicht das erforderliche Interesse nach, die
Nichtigerklärung des von ihm beanstandeten Dekrets zu beantragen.

In seiner Eigenschaft als Steuerpflichtiger weist der Kläger R. Pankert ebensowenig ein Klageinteresse nach. Der
Nachteil, über den er sich beschwert, ergibt sich nicht unmittelbar aus dem angefochtenen Dekret, sondern ist nur eine
indirekte Folge desselben.

B.6. Artikel 3 der abgeänderten Satzung der VoG «Vereinigung zur Erlangung der Gleichberechtigung des
deutschen Sprachgebietes Belgiens als Region & Gemeinschaft, VEG» bestimmt:

« Die Vereinigung (VEG-VoE) setzt sich die Erlangung der Gleichberechtigung des deutschen Sprachgebietes
Belgiens als Region und Gemeinschaft, als Gemeinschafts-Region zum Ziel.

Dies bedeutet auch, den Tendenzen entgegen zu wirken, die für das deutsche Sprachgebiet Belgiens den offiziellen
Status eines zweisprachig deutschfranzösischen Sprachgebietes anstreben.

§ 1. Um dieses Ziel zu erreichen, analysiert die Vereinigung Gesetze, Dekrete, Erlasse, Verordnungen,
Verwaltungsakten, die mittelbar, unmittelbar beziehungsweise wegen Nichtberücksichtigung das deutsche Sprach-
gebiet und deren Bevölkerung betreffen und prüft, ob diese beziehungsweise deren Nichtanwendung sich
institutionell, finanziell oder kulturell ungünstig auf die Zielsetzungen der Vereinigung auswirken, bzw. auswirken
können.

Wenn dies der Fall ist, ist der Verwaltungsrat damit beauftragt, vor dem Schiedshof, vor dem Staatsrat, sonstigen
Gerichten und Instanzen entsprechende Verfahren zu führen.

[...]»
Indem die klagende Partei ihren Vereinigungszweck auf diese Weise definiert, zielt sie darauf ab, nötigenfalls an

die Stelle der Deutschsprachigen Gemeinschaft zu treten. Eine Vereinigung kann zur Erhebung einer Nichtigkeitsklage
nicht ihre Beurteilung der Interessen der Gemeinschaft an die Stelle der Beurteilung durch die demokratisch
zusammengesetzten, offiziellen Organe dieser Gemeinschaft setzen, die in Anwendung von Artikel 142 der Verfassung
durch Artikel 2 Nrn. 1 und 3 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof damit betraut wurden, die
ihrer Gemeinschaft eigenen Interessen vor dem Hof zu vertreten.

Unter diesen Umständen kann die erste klagende Partei nicht das durch das Sondergesetz vorgeschriebene
Interesse an der Klageerhebung gegen das betreffende Dekret aufweisen.

B.7. Aus den obigen Erwägungen geht hervor, daß die Klage unzulässig ist.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
weist die Klage zurück.
Verkündet in französischer, niederländischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom

6. Januar 1989 über den Schiedshof, in der öffentlichen Sitzung vom 5. Juni 2002.
Der Kanzler, Der Vorsitzende,
L. Potoms. M. Melchior.

*

MINISTERIE VAN TEWERKSTELLING EN ARBEID

[2002/12829]N. 2002 — 2147
17 JUNI 2002. — Wet tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek naar

aanleiding van de wet van 11 juni 2002 betreffende de bescherming
tegen geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het
werk (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

MINISTERE DE L’EMPLOI ET DU TRAVAIL

[2002/12829]F. 2002 — 2147
17 JUIN 2002. — Loi modifiant le Code judiciaire à l’occasion de la loi

du 11 juin 2002 relatif à la protection contre la violence et le
harcèlement moral ou sexuel au travail (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de la
Constitution.
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HOOFDSTUK II. — Wijziging van de wet van 4 augustus 1996 betreffende
het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk en van het
Gerechtelijk Wetboek

Art. 2. Artikel 79, § 1, van de wet van 4 augustus 1996 betreffende
het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk,
vervangen bij de wet van 28 februari 1999, wordt vervangen als volgt :
« Onverminderd de bepalingen van artikel 32duodecies, kunnen de
werkgevers, de werknemers en de representatieve werknemersorgani-
saties bij de arbeidsgerechten een vordering instellen tot beslechting
van alle geschillen in verband met deze wet en haar uitvoeringsbeslui-
ten. »

Art. 3. Artikel 81, vijfde lid, van het Gerechtelijk Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 7 mei 1999, wordt vervangen als volgt :

« In de geschillen betreffende de aangelegenheden bedoeld in de
artikelen 578, 4°, 5°, 6°, 8°, 10° en 11°, 579, 580, 582, 3° en 4°, en voor de
toepassing op de werkgevers van de administratieve sancties bedoeld
in artikel 583, moet één van de rechters in sociale zaken benoemd zijn
als werkgever, de andere als werknemer. »

Art. 4. Artikel 104, vierde lid, van het Gerechtelijk Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 7 mei 1999, wordt vervangen door het volgende lid :
« De kamers die kennis nemen van hoger beroep tegen een vonnis,
gewezen in een geschil betreffende de aangelegenheden bedoeld in de
artikelen 578, 4°, 5°, 6°, 8°, 10° en 11°, 579, 580, 582, 3° en 4°, of
betreffende de toepassing op werkgevers van administratieve sancties
bedoeld in artikel 583, bestaan, buiten de voorzitters, uit twee
raadsheren in sociale zaken, respectievelijk benoemd als werkgever en
werknemer. »

Art. 5. Artikel 578 van het Gerechtelijk Wetboek, gewijzigd bij de
wetten van 5 december 1968, 4 augustus 1968, 4 augustus 1978,
17 juli 1997, 13 februari 1998 en 7 mei 1999, wordt aangevuld als volgt :

« 11° van de geschillen betreffende geweld, pesterijen en ongewenst
seksueel gedrag op het werk, die hun oorzaak vinden in hoofdstuk Vbis
van de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk. »

Art. 6. Artikel 764, eerste lid, 10° van het Gerechtelijk Wetboek,
vervangen bij de wet van 23 april 1998 wordt vervangen als volgt :
« 10° de vorderingen bepaald in de artikelen 578, 11°, 580, 581, 582, 1°,
2° en 6° en 583; »

Art. 7. Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de eerste
maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 17 juni 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,

M. VERWILGHEN

Nota’s

(1) Gewone zitting 2001-2002.
Kamer van Volksvertegenwoordigers :

Parlementaire stukken. — Wetsontwerp nr. 1584/001. — Verslag
nr. 1584/002. — Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overge-
zonden aan de Senaat nr. 1584/002.

Handelingen van de Kamer. — 28 februari 2002.
Senaat :

Parlementaire stukken. — Ontwerp overgezonden door de Kamer van
Volksvertegenwoordigers nr. 2-1064/1. — Verslag nr. 2-1064/2. — Tekst
aangenomen in plenaire vergadering en aan de Koning ter bekrach-
tiging voorgelegd nr. 2-1064/3.

Handelingen van de Senaat. — 23 mei 2002.

CHAPITRE II. — Modification de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être
des travailleurs lors de l’exécution de leur travail et du code judiciaire

Art. 2. L’article 79, § 1er, de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être
des travailleurs lors de l’exécution de leur travail, remplacé par la loi du
28 février 1999, est remplacée par la dispositions suivante : « Sans
préjudice des dispositions de l’article 32duodecies, les employeurs, les
travailleurs et les organisations représentatives des travailleurs peuvent
introduire auprès des juridictions du travail une action tendant à
trancher tout différend relatif à la présente loi ou à ses arrêtés
d’exécution. »

Art. 3. L’article 81, alinéa 5, du Code judiciaire, remplacé par la loi
du 7 mai 1999, est remplacé par la disposition suivante :

« Dans les litiges portant sur les matières prévues aux articles 578, 4°,
5°, 6°, 8°, 10° et 11°, 579, 580, 582, 3° et 4°, et pour l’application aux
employeurs des sanctions administratives prévues à l’article 583, un
des juges sociaux doit être nommé au titre d’employeur, l’autre au titre
de travailleur. »

Art. 4. L’article 104, alinéa 4, du Code judiciaire, remplacé par la loi
du 7 mai 1999, est remplacé par l’alinéa suivant : « Les Chambres qui
connaissent de l’appel d’un jugement rendu dans un litige portant sur
les matières prévues aux articles 578, 4°, 5°, 6°, 8°, 10° et 11°, 579, 580,
582, 3° et 4° ou concernant l’application aux employeurs de sanctions
administratives prévues à l’article 583, sont composées, outre les
présidents, de deux conseillers sociaux nommés respectivement au titre
d’employeur et au titre de travailleur. »

Art. 5. L’article 578 du Code judiciaire, modifié par les lois des
5 décembre 1968, 4 août 1978, 17 juillet 1997, 13 février 1998 et
7 mai 1999, est complété comme suit :

« 11° des contestations relatives à la violence et au harcèlement moral
ou sexuel au travail, qui sont fondées sur le chapitre Vbis de la loi du
4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de
leur travail. »

Art. 6. L’article 764, alinéa 1er, 10° du Code judiciaire, remplacé par
la loi du 23 avril 1998, est remplacé par la disposition suivante : « 10° les
demandes prévues aux articles 578, 11°, 580, 581, 582, 1°, 2° et 6°
et 583; »

Art. 7. La présente loi entre en vigueur le premier jour du premier
mois qui suit celui au cours duquel elle aura été publiée au Moniteur
belge .

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 17 juin 2002.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Scellé du sceau de l’Etat :
Le Ministre de la Justice,

M. VERWILGHEN

Notes

(1) Session ordinaire 2001-2002.
Chambre des Représentants :

Documents parlementaires. — Projet de loi n° 1584/001. — Rapport
n° 1584/002. — Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat
n° 1584/002.

Annales de la Chambre. — 28 février 2002.
Sénat :

Documents parlementaires. — Projet transmis par la Chambre des
Représentants n° 2-1064/1. — Rapport n° 2-1064/2. — Texte adopté en
séance pléniaire et soumis à la signature royale n° 2-1064/3.

Annales du Sénat. — 23 mai 2002.
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